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Ap. lewpyiog Mayyavdpng

Bioypaopikd:

Emikoupog KaBnyntrig oto Tprjpa lewmovikav Emotnpay, Biotexvoloyiag kai Emaotrpng Tpogipwy
Tou Texvohoyikou [MNavemaotnpiou Kumpou. Exel mtuxio Mewmovikwv Emotnpwv amé to

Apiototéheio Mavemotrpio ©eccalovikng. MNpaypatonoince TG PETATITUXIAKEG TOU OTTOUSEG

oto 610 iSpupa, amd dmou Kal anékTnoe To petantuxiakd Kal didaktopikd tou dimwpa. Qg
petadiSaktopikdg epeuvntrig epydotnke oto MNavemotnuiou tou Davis (Kahipdpvia, HIMA)

kai oto lMavemotrpio g Padova (Itahia), petd ) Ajgn atopikrig umotpogiag KIVTIKGTNTAg

G Eupwnaikrig ‘Evwong (Marie Curie Intra European Fellowships). Eivar Epeuvntikdg YmetBuvog

tou CUT Fruit Sciences/Postharvest Group (www.cut.ac.cy.fruitsciencesgroup). Xta gpeuvnukd

Tou evdiagépovta mepidapPdvovtal  avdAucn TOIOTIKWY XAPAKTNPICTIKWY KAl QUTOXNMIK@V ISIOTHTWV
VTIQV KAPTIGV HE Th XPriorn QUCIONOYIKQY, BIOXNPIK®V Kal HOPIaKAV TTPOoEeyYicewy, N Sigpelvnon

Tou pnxaviopoU wpipavong Pe €Ueacn otnv avdmtugn @ucioloyIK®v Siatapaxwy, kabwg

Kal ) EQappoyr| Kavotopwv texvoloyiwv ouvtrpnong. Eivar Avtimpoedpog tng EMnvikrig Etaipeiag
G Emotipng twv Onwpoknmeutik®y, péhog tou ZupPouliou g AieBvoug Etaipeiag tng Emotriung
Twv Onwpoknmeutik@v Kkal tou ZupBouliou tou Siktvou EUFRIN (European Fruits Research Institute
Network). Eivar cuyypagéag (40) Snpocieioewv (19 wg mpwtog ouyypagéag) os €yKpIta EMOTNHOVIKA
mieplodikad (1080 etepoavagpopés, h-index=18), (5) dpBpwv avackdmnong, (7) keparaiwv oe Eevoyhwooa
BiBAia kai (9) epeuvnuk@v epyaciav (MAfpoug Keipévou) oe Aiebvry Emotnpovikd Xuvédpia.

Eival péhog tng Zuvtaktkrig Emtponrig twv mepiodikav Postharvest Biology and Technology, Journal

of Horticultural Science & Biotechnology Kai Frontiers in Plant Science, evw mapdAAnAa €xel
Tipaypatorolrioel mepiocdtepeg amd 360 a§lohoyrioeig epeuvnTikwy epyaciqv yia 50 Siapopetikd
emotnuovika mepiodikd. Aietéeoe pélog g e§wtepikrig emtporiig agloAdynong Avatatwy
ExmaiSeutikav 18pupdtwy tg EMASag kar éxel cuppetdoxel wg e§wtepikdg agloAdynorg epeuvnTIkOv
mipotdoewv yia Sidpopeg xwpeg (Talia, BéAyio, EMGSa, Molwvia, XIAR), kabwg Kar peTamtuxiak@v
[&18aktopik@v Siatpifwv (Itakia, Hvwpévo Baoileio, ENGSa).

[MepiAnyn opiAiag:
H kaA\iépyeia eonepidoeidwyv otnv Kunpo
[Welcome Remarks - The Citrus production sector in Cyprus]

Ta eomepiSoeidr| amoteholv ) onuavtikdtepn devdpokopiki kaliépyeia tng Kumpou

pe évtovo egaywyikd evdiapépov. QoTdo0, CNUAvTIKY PEIWON TNG MApaywyrg Kal Twv atdpwy
TTou aoxolouvtal pe TV eomepISoKaMIEpyela €Xel KaTaypagei Ta teAeutaia Xpovia

yia éva onuavtiké apiBpd Adywv. Qotdoo, onuavtikég Siagoporolfoelg Kataypdgovtal avdapeoa
ota Sidpopa eidn eomepiSoeidiv. Evéeiktikd, to Sieidikd uPpidio pavtapividg-moptokaAidg
(Citrus reticulata x Citrus sinensis), Tou epmopeuetal pe to évopa Maviépa (Mandora)

Kkal arnoteholoe onueio avagopdg yia tig Kumpiakég e&aywyég onpeiwvel onpavtki peinon
oTnV mapaywyr Kai ot TIPEG ou amohapfdvel and toug katavalwtég. O Bacikdtepol Adyol
gival fj pn 1kavoroinon tou Adyou Slalutd oteped cuotatikd/oykopeTpoUpevn o&utnta dmwg
éxel tebei amd tnv Eupwraikr ‘Evwon, kabwg kal n mpowbnon otnv maykdéopia ayopd VEwv
TOIKIN@V pe emMOUPNTd XapaktnpIoTiKd (eukoAia améomacng eAoudag pe to xEpl, uPnAi
mepiektkOTNTa o€ Siahutd oteped ouatatikd). Qotdoo, TéToleg ToIKIAiEG TTPpooTateUovtal

ME TIVEUNATIKG SIKaidpata Kal anayopeUeTal I eyKATAOTACK TOUG O€ AANEG TIEPIOXEG (TTOIKINIEG
club). Amé tnv dMn TAeupd, n kali€pyeia Aepovidg onpeiavel 18iaitepn dvBion pe Sigioduon
OE PAKPIVEG ayopEg, OTTou epmopeleTal wg MPoidv uPnAig mpootiBpevng aiag (distant
premium markets). Xe autrj tnv mepimtwon, amarteital n dSuvatdtnta anootoArg uPnAig
moidtntag mpoidvtog, avBektiké oe kpuotpaupatiopd egartiag tng €kBeorig Ttoug oe
mapatetapévn Puxpr] ouvtripnon f/kal xaunAdtepeg and TIG CUVICTWHEVEG BepPOKPATieg

yia ikavoroinon cuvlnkwv mou B£tovtal oto SieBvég epmdplo (m.x. pUya pecoyeiou — éviopo
Kapavtivag). e autr tnv opiAia, n cuveic@opd tou Texvoloyikou lMavemotnpiou oe gpeuvnTikd
emimedo Kkai n Siacuvdeon Tou pe tov Blopnxavikd 10Tté g eomepiSokarliépyelag otnv Kumpo
0a oulntnBei.



Ap. Leandro Pena

Bioypaopiké:

Eivar kdtoxog Sidaktopikou SmAapatog and to Turjua Bioloyikav Emotnpov (Autévopo
Mavemotrpio g Madpitng, lomavia). Ané to 1993 €wg tov lavoudpio tou 2014 unp&e emkepaliig
g épeuvag oto Kévrpo lMpootaciag Putwv kai Biotexvoloyiag tou Ivatitoutou Mewpyikov
Epeuvav tng BarévBia (IVIA). Zipepa epyaletar pe oaPPatikr adeia otnv Bpadihia (Fundecitrus
Araraquara, Zdo lNdolo, Bpalihia), oe cuvepyaoia pe to Ivotitouto Mopiakrigkar Kuttapikrg
Bioloyiag @utwv (IBMCP/CSIC) kai to MNMolutexveio tng BarévBia (UPV).

‘Exel ektetapévn epmeipia (mepioodtepa and 20 xpdvia) oty yevetkr Pertinon eomepiboeidwv

pe mponypéveg peBdSoug Piotexvoloyiag. Ta Tpéxovia epeuvntikd Tou MPoypApHaTa dgopoulV:

(1) v taxeia emaywyn g avBogopiag kai thv emakoloubn peiworn g veavikétntag tou dévdpou,
(2) avBektikdtnta oe maboydva/iolg (Huanglongbing - acbéveia tou kitpivou Spdkou, €Akog, padpn
KIAjdwor), yUpvwon, Tpiotéda) kal T puya tng Meooyeioy, (3) Siapdpewaon tou peyéboug kai thg
apPXITEKTOVIKIG Tou &€vEpou, (4) tnv Tpormormoinon tou petafoliopol tepmeviwv Kal T olvBeon
Kapotevoeldwv Kal Aafovoeidwv e okomd T Pertinon BpemTikWV Kal opyavoAnTTIKGOV
xapaktnplotikwy. Exer dnpocietoel mepioadtepeg and 100 epyaoieg, pe opiopéveg €€’ autwv

oe kopugaia Siebvr) mepiodikd (Nature Biotechnology, New Phytologist, Plant Physiology). Emiong,
eival ouyypagéag 5 SieBvav dimlwpdtwv eupeoitexviag. ‘Exel ouppetdoxel oe mMoAEG emtpomég
aloléynong lomavikav kar Siebvav opyaviopwv kai €xel SiateAéoel oUPPoulog TG taipeiag
Biotexvohoyiag Alellyx, tng EOvikrig Akadnpiag Emotnpav twv HIMA kai tng XupBouleutikig
Emtporig MNapaywyrig eonepiboeidwv tng MNoAiteiag tng PASpivta.

[NepiAnwn opiAiac:

2 UyXpoVeG TAoel§ Kal TIPoKARoEIG otnv Blopnxavia twv eomepidoeidwv
[Current trends and challenges for the Citrus industry: a global perspective]

Ta eonepidoeidi} mpooPdAlovtal and moMoug exBpoug kal acBéveieg. Opiopéveg acbéveieg
€xouv d1adoBei oe dAov tov KOO0, STTWG EKEIVEG TTOU TIPOKAAOUVTAI AT TOUG WOHUKNTESG
Phytophthora spp., rj ané tov 16 tng Tpiotédag Twv eomepISoeIdWY, Ol OTIoIEG ATTOKAEioUV

TN XPrion opICHEVWV eEAIPETIKWY UTTOKEIPEVWY, Kal TIEpIopiouv cofapd tnv mapaywyi

Kal TV ToISTNTA CNHAVTIKWV TTOIKINIV OE OPICHEVEG XWPEG. YTIdpXouV emiong acOéveieg

TTOU fTaVv TOTIKA ONUAVTIKES, AAAG O IO TIPOOQATEG EMTOXEG £XOUV Yivel eupgwg Siadedopéveg.
H maykéopia Biopnxavia eonepidoeidwv ameileital cofapd orjpepa amd tnv acbéveia

Tou Kitpivou Spdkou (Huanglongbing, HLB). Eve emBetikég Bepaneieg pe evtopoktéva

Kal N armopdKPUVOH CUNTTTWHATIKOV S€vEpwV ouvicTouv amnapaitnteg Spdoelg, eival Mpaktikd
aduvatn n pakpornpoBbeopun kepSogopia tng Propnxaviag Twv eomepISoeIdWV Pe oefacpd mMPog
To mepIfdMov Kkal Tautdxpova Tty evénpikr mapoucia tou HLB. Katd ta teAeutaia 15 xpdvia,

n mo emOBetikr] poperj Tou HLB (mou mpokaAeitar ané to Baktripio Candidatus Liberibacter
asiaticus, mou petadidetal and to évtopo Diaphorina citri) éxel e§amAwOei ypriyopa oe SAn
oxedov v Apepikaviki freipo kai tnv Apafikr Xepodvnoo. Ztnv Apepikr, n HLB ameilei
oljuePa PeEPIKA amd Ta Mo CNHAvTIKA Taykoopia kévipa eomepidokarliépyeiag. MNapd to yeyovdg
éu n Agpikavikiy HLB (rou mpokaleital ané to Baktripio Candidatus Liberibacter africanus,
mou petadidetal améd to éviopo Trioza erytrae) Sev eival téoo emOetikr SMwG n ACIATIK,

eival emiong pia onpavtkr acBéveia. Eivar e£6xwg avnouxnukd to yeyovdg 6t to éviopo

T. erytrae éxel Bpebei mpdogata oto Popeio turipa tng lomaviag kai ypriyopa e&amwvetal

Katd prikog tng MNoptoyaliag. Emmpdobeta, n katavdlwon eomepiSoeidwv wg vord mpoidy 1 wg
XUHOG HEIOVETAI OTIG AVATTTUYPEVEG XWPEG TTOU amoteholoav Toug mapadooiakols KatavaAwTtE.
H avuotpoer} autrig tng tdong pmopei va emteuxBei pe TNV MPowbnacn QPESKWY XUPWY, UUNANAG
Siatpowikiig a&iag. Ta mpoypdppata yevetikiig BeAtinong twy eomepidoeidwv eoTIA{ouv KUpiwg
otnv avtpetwmon exfpwv kal acBevelwy, kabwg kal oe B€uata moidtntag.

la v ayopd verov @poUtwy, onuavtikoi otéxol amoteAouv to Katdhnho péyebog yia kabe
Tumo eomepidoeldoulg, To elkolo §epAoudiopa, To EAKUCTIKG XpWHA Kal To dpwd, ) Tapdtacn
TG mePIddou wpipavong, n duvatdtnta oAdxpovng SidBeong Toug, n) IKavoroINTikr amobrjkeuon
Kal armooToAr] Toug o€ PakpIvéG ayopég. ‘Otav o Kapmog MpoKeItaiva xpnolporoinBei yia thv
TTAPACKEUT] XUHOU, TTPWTAPXIKOI OTOXOI AmOTENOUV ) TIEPIEKTIKOTNTA OE XUPO, TO XPWHd, KAl N
amoucia mipddag. EmmAéov, umdpxer auavopevo evdiagpépov yia tTnv mpowonon XUp®y pe
EVIOXUUEVN TTEPIEXOHEVA O BITAYIVEG KAl QUTOXNHIKG CUCTATIKA.



Ap.Aoukdg Kavétng

Bioypagikd:

Eivar putomaBoAdyog kai avijkel oto akadnpaikd mpoowmiké tou Tprjpatog lewmovikav Emotnudy,
Biotexvoloyiag kai Emotriung Tpogipwy tou Texvohoyikou Mavemotnpiou Kumpou. Katéxel mtuxio
yewmévou Putikrig Mapaywyrig améd o Mewmovikd Mavemotripio ABnvav kar Si8aktopikd titho

ané to tprjpa Putornaboloyiag tou University of California, Riverside, USA. Emiong €xel epyaotei
w¢ petadidaktopikdg epeuvntrig oto Tpfpa Putomaboroyiag tou North Carolina State University,
USA. H epeuvnur] tou Spactnpidtnta evowuatwvel otoixeia Bacikig Kal eQappoopévng Epeuvag,
PE OTOXO TNV AVUMETWITION ACOEVEIDV TWV QUTQV Kal TNV ao@dAEla TG QUTIKIG TApaywyng.

Mpog tnv katetBuvon autr] aoxoleital (a) pe tn Sigpelivnon tng artiohoyiag, emdnpuioloyiag,
mAnBuopiaxrig Soprg kai twv pebddwv Siaxeipiong gutomaboloyikwv mpoPAnudtwy (Mpo- Kai
META-CUNEKTIKA) TTou emBapUvouv TV KUTPIAKH QUTIKY TTapaywyr, HEow XnMIK®OV

Kal oAokAnpwpévwy mpooeyyicewy, (B) tn Siepelvnon tng avBekTIkATNTAG PUTOTTABOYOVWY PUKITWY
O€ PUKNTOKTOVA (aviXveuor, Jnxaviopoi avBekTikdTntag, TpooappooTIKOTNTA avOEKTIKOY OTEAEXWY,
otpatnyikég Siaxeipiong avBekurdtntag), (y) tnv agloAdynon kar avdmtugn evalAaKTIK@V TG XNUIKAG
peBSSwV yia TNV avTPETOMON Twv acBeveldv Twv QUTAV Kai (8) Tn pehétn tng oikoloyiag
MUKOTOEIKOYOVWY EI8WV Kal TwV TTAPAyOVIWY Mou eMnPEeddouy Tnv mapaywyrj Toug, e oToXo

v avelpeon pebddwv Siaxeipiong tng empPdpuvong TG Mapaywyrg and PuKoTtogiveg.

[MepiAnyn opiAiag:

OMokAnpwpévo cUoTNHA YIa TNV AVTIJETOITION TG MPdoiviG onying os
OCUOKEUAOTIpIa E0TIEPISOEIS OV

[Integrated Management of green mold in Citrus packinghouses]

H acbéveia tng mpdoivng orjying, mou mpokaleital and tov puknta Penicillium digitatum,
amoTelei TNV oNPavtIKOTePn PHETACUAEKTIK acBéveia twv eomiepISoeISWV TayKooHiwg,

PE ONUAVTIKEG OIKOVOUIKEG EMMTWOEIG otn Plopnxavia. Méxpl mpdogata ta pukntoktéva
thiabendazole kai imazalil amotehoUcav ta pdva péoca xnuIkig KatamoAéunong tng acBéveiag.
H ouvexrig kal ekteTapévn Xprion TwV CUYKEKPIPEVWY JUKNTOKTOVWY yia TTdvw amd tpidvia £1n
ouvetéleoe otV emAoyr| Kal emKpdtnon avlektikav MANBucpwy tou maboydvou, katahrjyovtag
og uPnASTateg amwAEieg oTnV Tapaywyr|. Xe peAéteg mou mpaypatomolirfnkav otg HIMA,
avamtuxOnkav yia HETacUAEKTIKI] Xprion Tpia véa pukntoktova, “xaunArg emkivéuvdtntag”
(azoxystrobin, fludioxonil, kai pyrimethanil), mou avrikouv o€ Siapopetikég xNUIKEG OpASEG.

To oUvolo twv MPoavaPepBEVIWY PUKNTOKTOVWY ammoSeiXTnKe TTOAU amoteAeopatiko

otnv katamoAéunon tng acBéveiag. Aiohoyribnkav emiong véeg uéBodol epappoyrig pe otdxo
1 PeAtiotonoinon TG amoteAeoPATIKATNTAG TWV PUKNTOKTOVWY. X’ auth TV KateuBuvon
PEAETONKE N TAUTOXPOVN EPAPHOYH TWV PUKNTOKTOVWY Pe OUVOETIKOUG Kal (pUGIKOUG Knpoug.
AnodeixBnke 6t n pébodog tng avakukolpevng epappoyrig Pe Siafpoxr| Twv KapTwV Tapeixe
dploto éheyxo TG acBéveiag, oe oUyKpIon Pe Tt ouvriBn epappoyr] Twv eAeyxOpevmv
otayoviSiwv. MapdAnAa, a§lohoyriBnke n Spdon amoAupavTIK®y ousI®V yid TNV amo@uyi
empdAuvong Tou emavaxpnolipomnoloUpevou SIaAUPaTog pe omdpia Tou PUKNTA. ZUyXpovag,
BpEbnke ot n epappoyr) Beppaivopevwy SIAAUPATWV TWV PUKNTOKTOVWY Ot GUVSUAopo

pe SittavBpakikr] 0d8a BeAtiivel onpaviikd tov éheyxo tng acBéveiag. Ymoloyiotnke emiong

n ouxvotnta avlektik®v otelexwv tou P. digitatum ota pukntoktdva, fludioxonil kar pyrimethanil
og dyploug MANBucpoUg Tou pUKNTa. Xuvolikd, avamtixnike olokAnpwpévo cuotnua

yia TNV aVUPETWMON TG MPAoivng ofyng oe cuckeuaotripia eomepiSoeidwy, To oToio
urrootnpidovtav Kal amd otpatnyikég Siaxeipiong tng avBeKTIKATNTAG 0Ta XPNOIPOTIoIoUEVa
puknToktéva.



Ap. Maria Teresa Lafuente

Bioypagpikd:

Eival taktikr| epeuvijtpia tou Avwtepou XupPouliou Emotnuovikav Epeuvav tng lomaviag (CSIC)

oto Tprjpa Emotriung Tpogipwy (IATA, BaévBia, lomavia). Kdtoxog Bacikou muxiou kai Sidaktopikou
SmAwpatog and to Turpa Xnpeiag (Mavemotipio tng Barévia, lomavia). Mpaypatomnoinoe
petadidaktopikr épeuva oto Mavemotrpio tou Davis (Kahipdpvia) oe B€pata petaculekTikiig
¢uaioloyiag. Ta kipia epeuvnTikdG Tng evdlapépovta mepIAaUPAvouY T HEAET TWV QPUCIOAOYIKWV

Kal HOPIAK®V PNXAVICH®Y TTOU EPTAEKOVTAl OTNV avIoXH Twv oTiepISoeIS®V ot SlapopeTIKEG cuvOrKeg
apiotikig katamdvnong mou MPOKAAoUV PETACUNEKTIKEG (uoioloyikég Siatapaxég, tn Siepelvnon

Tou pdAou tou aiBuleviou Kal TOU APTOICIKOU 0§£0G OTA TIOIOTIKA XAPAKTNPICTIKA TwV £0TIEPISOEIS®Y,
KaBwg ka1 og BEpata PETACUNEKTIKGOY TTPOGBOAWY (PEAETN PUNXaviopwv évauong €vavtl Tou Puknta
Penicillium digitatum). Qg Emkepalrig tng opddag tng MetacuMextikrig Pucioroyiag eomepiSoeidwv
€xel evtomioel AAay£G oTnV €kppact yoviSiwv Tou EMAyouv TNV avioxrj KapmwV MopToKaNdg

O€ KPUOTpaupatiopd (mapatetapévn YPuxpr ouvtripnon) péow tng emayouevng €kBeorig

TOUG YIa CUYKEKPIUEVO XpovikS Sidotnua oe uPnAég Beppokpaaies. Exer emiong Siepeuvrioel

oe emimedo Pacikiig kal epappoopévng épeuvag Ty emidpacn g fmag udatikig katandvnong,

tou aiBuleviou kai Tou 1-peBul-kukhomporeviou (1-MCP, avtaywviotrig tng Spdong tou aibuleviou)
o1t Slaxeipion CUPTTWHATWY CTIYUATWONG/OKAGINATOG TWV KAPTWY E0TIEPISOEIS®Y

mou &ev ogeilovtal oe kpuotpaupatiopd. Ymrp&e mpookekANpévn peuvijtpia og onuavtiké apibpud
S1eBvidv ouvedpiwv (ISHS Postharvest Conference, Gordon Conference). Eival péhog tng Zuvtakukrig
Emitporig tou mepiodikou ‘Postharvest Biology and Technology’ kai éxel cuppetdoxel oe onpavtikd
ap1Bpo emtpomwv agloAdynong mpoypappdtwy kai SieBvav opyaviopwv. H Ap .Lafuente Sidage

yia 8 xpdvia to pdbnua tng Metaculektikiig Pucioloyiag kar Texvoloyiag oto Mavemotrpio

¢ BaAévBia.

[MepiAnyn opiAiag:

®DucioloyIkEG SlaTapaxég KapmwV ECTIEPISOEISWV KAl TPOTTOI HETAGUAAEKTIKNG
Siaxeipiong — n mpokAnon MpocPacng oe HAKPIVEG ayopEG

[Postharvest physiological disorders of Citrus and means to combat them — the
challenge of reaching distant markets]

Znpavtikég apiBudg mpoomabeiwy €xouv mpaypatonoindei pe okomd v Sigpelvnon
/amocagrvion mapaydviwy mou gubdvovtal yia TNV avdmtugn QuoIoAoyIK®Y Siatapaxwv

ota eomepISoeldn Adyw KpuoTpaupatiopou (Mapatetapévn YPuxpr CUVTPnon) Pe anwtepo
oKkotoé v avdmtugn/BeAtictomoinon otpatnyikav 8id0eorig Toug oe pakpivég ayopég. Qotdoo,
pebodoloyieg yia tn Peiwon NG cUXVOTNTAG EPPAVIONG TETOIWV CUPTITWHATWY Eival OXETIKA
mieplopiopéveg. To okdoipo TG pAoudag tou kapmou (pitting), ite Adyw KpuoTpaupaticpou
(chilling pitting) fj opeIAduevo o dAoug mapdyovteg (non-chilling peel pitting, NCPP) ouvictolv
TG SUo onNuavtkOTEPEG PETACUNEKTIKEG Siatapaxég Twv eomepiSoeIdwy mou ogeilovtal

o€ QUOIOANOYIKA aiTia, TPOKAAWVTAG (Padi Pe TIG HETACUANNEKTIKEG CHYEIG) ONUAVTIKEG OIKOVOMIKES
anwAeieg otnyv Blopnxavia eonepidoeidwv. PUCIOAOYIKEG Kal HOPIAKEG HEAETEG €XOUV EMTPEYEI
NV KAaAUTEPN YVWOON GTOUG UNXaviopoug Tou epmAékovTal otny avoxr/avioxn

TwV £0TIEPISOEISWV OE TETOIEG PUTIONOYIKEG Slatapaxég, KaBwg Kal oTnv emaywyr] avioxrg
€vavtl tou puknta Penicillium digitatum. Wuxpr| cuvtripnon oe xapnAég Beppokpacieg yia
TTAPATETAPEVO XPOVIKO SIdoTNa PTIOPEi Va TIPOKAAECEI CUUTTTWHATA KPUOTPAUUATIGHOU,
1Siaitepa otig evaiocBnteg oto YPuxog moikihieg. EmmAgoy, £kBean twv eomepiSoeidwv oe xapnAég
Beppokpacieg (kdtw NG MPoTEIVOUEVNG) YIa OKooug ac@dAelag (T.X. yia évTopa Kapavtivag
énwg n Muya tng Meooyeiou) emiteivel tnv éviaon twv cupmtwpdtwy. H epeuvnuikn pag opdda
éxel amodeiel 6t petaxeipion (conditioning) pe uPnAég BepPOKPATIES YIa CUYKEKPIUEVO XPOVIKO
Sidotnua PeAtidvel onUavtikd T HETACUAEKTIKN EPQAVIOT TV OTIEPISOEISWY. X& auTh

Vv opiia, Tapéxovtal TANPoPopieg OXETIKA pe TV emMidpaan tou fmou udatikoU CTPES,

Tou alBuleviou kal Tou avactoAéa tng Spdong tou (1-MCP) otnv avantugn cupmtwpdtwv
(POUCKWHATOG Tou KaptoU, KaBwg emiong Kal otnv enayouevn avtiotacn evdvt tou puknta
Penicilium digitatum. Pucioloyikég peréteg Exouv SWael TONITIPEG TTANPOPOPIEG OXETIKA

PE TN CUPHETOXN TWV OpPOV@Y, Twv AImdiwy, Twv udatavlpdkwy, kabwg Kal tng o&eIdwTIkig
Katamévnong Kai To Petafoliod @aivolK@V oucI®v oTnv emayopevn amnd t Bepudtnta
aVTOXI{G OTOV KPUOTPAUPATIOPO. X& eMimedo petaypagnudtwy, ouviotd pia evepyntiki Siadikacia
TToU araitei TNV mapaywyr VEwv PETAypagIkwy mapayoviwy, TNV Evepyorroinon

Tou Seutepoyevolg petaBolicpou Kal TPWTEiVOV katamdvnong. H avdluon tou petaypapopatog
emiong €8e1§e T N Puxpr] cuvtrPNCH EUVOEI TNV amoikoSApuNnon Twv AMdiwy Kal TPWTEIVAOV

Kal 0 TPOCTATEUTIKOG POAOG TNG BePUIKNG TTPO-PETAXEIPIONG £YKEITAI OTNV KATAGTOA TWV
yoviSiwv mou eumAékovtal oTtnVv amoikodépnon twv Amdiwv.



Ap. Mevéhaog Iraupividng

Bioypagpikd:

Arméktnoe mtuxio lewmoviag améd to Apiototéleio Mavemotripio ©gccalovikng Kal JETAMTTUXIAKS
Sim\wpa e1Sikeuong otg Bioloyikég Katamoleprioeig amé to Imperial College (Aovdivo). Katéxel
petamtuxiakd kai didaktopikd titho amd to Turjua Mepifalovtikav Emotnuwv tou University of
California, Berkeley. lMpaypatomoinoe petadidaktopikr| épeuva ot BioAoyikr] KATamoAéunon evidpwv
Kal akdpewv ot apmeriveg oty Kahipdpvia kar mapdAnAa Sidage mporrtuxiakoUg gortntég

oto University of California, Berkeley. Epydotnie wg epeuvntrig oto Apiototéleio MNavemotripio
©eoaoalovikng kai oto Ivottouto lewpyikav Epeuvav otnv Kumpo. Zuppeteixe wg epmeipoyvmpovag
oe opddeg epyaoiag tou European Food Safety Authority (EFSA) yia eioAntikd €idn gutopdywv
aKAPEWV. XTa EPEUVNTIKG Tou evdiapépovta mepiAapfdvovtai n fioloyikr KaTamoAEunon QUTIKOY
exBpwv, N eMiSpacn PUTOTIPOCTATEUTIKWY oUsIWV ot w@ENpa apBpdmoda, n avamtugn avBektikdtntag
o€ €vTopa Kal akdpea Kal n emidpaon tng udatikig Katandvnong eutwv oe mMnbucpiakég e§dpaoeig
PUTIKQV EXBPWV.

[NepiAnyn opiAiag:
Néeg pé6odol odokAnpwpévng avtipeT®mong exBpwv eomepidoeldwv
[Novel integrated pest management strategies of Citrus]

Ta eomepidoeidr) mpooPdiovtal améd Sidpopa putopdya éviopa Kal akdpea Ta ormoia Prmopouv
va MPOKAAECOUV CNUAvTIKY MOCOTIKY Kal TIOIOTIKY Peiwon tng mapaywyrg. H améoupon moAwv
(PUTOTTIPOCTATEUTIKWV OUCIWV amo tnv ayopd dnuioupyei tepdotia mpofAruata otnv
QVTIHETWITION ONUAvTIK®V exBpwv Kal evioxuel Tt onupacia tng epappoyrg pebddwv
OAoKANPWUEVNG AVTIPETOMIONG EVIOPWY Kal akdpewv (Integrated Pest Management — IPM).

2tn 81dAegn autij yivetal avagopd oe kaivotdpeg peBddoug mou epappdlovtal oto eEwtepikd
yia TV avUPET®OMmon exBpy, Omwg n pUya tng peooyeiou, ol PeuSOKOKKOI Kal Ta akdped, Tou
amotelolv onuavtikoug exBpoug tng kaliépyeiag otnv Kumpo.



